
RENO 

10 

As of March 1996, the Convention . applied between Canada and the following countries: 

Argentina, Australia, Austria, the Bahamas, Belize, Bosnia-Herzegovina, Burkina Faso, Chile, 

Colombia*, Croatia, Cyprus*, Denmark, Ecuador, Finland, France, Germany, Greece, Honduras, 

Hungary, Ireland, Israel, Italy, Luxembourg, Macedonia, Mauritius, Mexico, Monaco, the 

Netherlands, New Zealand, Norway, Panama, Poland, Portugal, Romania, Saint Kitts and Nevis, 

Slovenia, Spain, Sweden, Switzerland, United Kingdom, the United States and Zimbabwe*. 

* Acceptance by Canada pending at the time of publication. 

In some instances, the Convention may not apply to dependent territories of these countries. It 

is, therefore, important to verify whether the Convention will apply to your situation. 

The central authority will do some or all of the following: 

• provide you with information on how to proceed with an application under the 

Hague Convention; 

• provide up-to-date information on the participating countries; 

• discover the whereabouts of a child who has been wrongfully removed or retained; 

• prevent further harm to such a child by taking provisional measures; 

••• secure the voluntary return of the child; and • 

• provide or facilitate the provision of legal aid and advice, including the participation 

of legal counsel and advisers. 

2. How to Apply 

Your provincial/territorial central authority will provide you with a copy of the 

Convention-approved application form. The application will require the following: 

• information on your identity, the identity and date of birth of the child and the 

identity of the person alleged to have removed or retained the child; 

• all available information concerning the whereabouts of the child and the identity of 

the person with whom the child is presumed to be; 

• a statement of the grounds proving your right to have the child returned. You must 

prove the wrongful removal or retention of the child and your custody rights. 

• support ing documents such as a certified copy of the judgment or agreement granting 

you custody or access rights, where such a document is applicable; 

•**• a statement giving the foreign central authority the right to act on your behalf. 

In addition to providing supporting documents in the official language of your choice, (English 

or French), you may be required to provide translations in the official language of the country 

concerned. 

3. Procedure in a Foreign Country 

The Canadian central authority will transmit your application to the central authority of the 

country concerned. In turn, the foreign central authority will submit your application to its 

appropriate judicial authority. If the return of your child cannot be arranged voluntarily, a court 
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